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11 Bierstadterstrasse
Wiesbaden

18t Nov 1897

Dear & Reverend Sir

Very many thanks for your kindness in answering my letter' so soon. I shall be very grateful, if you will make

inquiries through some 3rd person if Matilde van Marcke is well or ill. Last year she was invited to come here

several times, but each time, made some excuse, & did not come at all. This year my Aunt invited her

for August & she accepted but fixed no date. I was obliged to write & put her off, as my Aunt fell down and broke
her arm. We then invited her to come the beginning of September, she said, she could not come until after the

th h h

127, we then invited her for the 16™, To this, she wrote an answer on the 13t Sept, that she could not come

until after the 28 Sept, & would write the following day to my Aunt. She never wrote at all, & we have

had no intelligence of her since the 13 Sept. This is why I should be grateful to you to find out, without mentioning
me, how she is & where she is. We feared some harm might have come to her, as she & her husband are so rarely

d’accord. That she has given up going to see you, I did know, she is very foolish as except in advising her to

marry MY van Marcke, you have always been a true friend to her. My cousin is, as you best know, one of those,

who require a

1 De brief van Caroline Locke aan Guido Gezelle van 14/11/1897.

Geselecteerde weergave: leestekst 1


https://edities.kantl.be/gezelle/ed/DALF.db.gg.13267

18/11/1897, Wiesbaden, Caroline Harriet Locke aan [Guido Gezelle] 2

good & firm hand to guide them, if they are to keep straight, and I was always pleased to hear when she consulted
you, in anything. She rarely writes to me now, sometimes not for months, but she has always written to my Aunt

every few weeks. My Aunt expresses her kind regards & grateful thanks to you, and I shall be grateful to you for

remembering me in your Prayers to our common Father before whose Throne all we, who believe on® His dear

Son will one day meet & have fellowship together.

Yours respectfully

Caroline H. Locke

2 Foutief voor ‘in’.
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Inhoud

Incipit Very many thanks for your
Tekstsoort brief
Talen Engels

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-
betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige
notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:
oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen
ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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